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October has arrived, and with it 

comes the beginning of an incredible 

journey of heritage, imagination, re-

membrance, and community.  

This is the time of the year when  

monarch butterflies begin their mi-

gration south, traveling thousands of 

miles to reach warmer places. Their 

journey is a remarkable example of 

determination, adaptation and cour-

age.  

At our school, the monarch butterfly 

is more than a symbol of nature, it 

represents our community and our 

migrant families. Like the monarch, 

many of our families travel from one 

place to another in search of new op-

portunities, carrying with them their 

traditions, hopes, experiences, and 

dreams.   

As we welcome October, let us cele-

brate the monarch butterfly and the 

beautiful diversity, strength, and 

journeys that make our school com-

munity special.  

October, with the Hispanic Heritage 

Month; October, using imagination  

during our unique festivity of Hallow-

een; October, opening the doors to  

November, and with it, the “Día de los 

Muertos” celebration. Roots, jour-

neys, identity, family and remem-

brance.  

Enjoy October! 

MULBERRY 
   COMMUNITY ACADEMY 

 Octubre ha llegado y con él viene el 

inicio de un increíble viaje hacia la he-

rencia, la imaginación, los recuerdos y 

la comunidad.  

Es la época del año en que las maripo-

sas monarca empiezan su migración 

hacia el sur, viajando miles de kilóme-

tros para llegar a lugares más cálidos. 

Su travesía es un magnifico ejemplo de 

determinación, adaptabilidad y valen-

tía.  

En nuestra escuela, la mariposa mo-

narca no es solamente un símbolo de la 

naturaleza, es algo que representa a 

nuestra comunidad y familias migran-

tes. Al igual que la monarca, muchas 

de nuestras familias viajan de un lu-

gar a otro buscando nuevas oportuni-

dades, llevando con ellas sus tradicio-

nes, esperanzas, experiencias y sueños.  

Al darle la bienvenida a octubre, cele-

bremos a la mariposa monarca, así co-

mo a la diversidad, fortaleza e histo-

rias que hacen a nuestra comunidad 

tan especial.  

Octubre, con el mes de la Herencia His-

pana. Octubre, usando la imaginación 

durante la festividad tan única de la 

Noche de Brujas. Octubre, abriéndole 

las puertas a noviembre y con él, la ce-

lebración del “Día de los Muertos”. 

Raíces, historias, identidad, familia y 

recuerdos.  

 ¡DISFRUTE OCTUBRE! 



 

 

 

 

HEALTH & WELLNESS 
We are proud to provide our students with opportunities that 

support their health and well-being: 

• Vaccination Clinic – In partnership with the Florida 

Department of Health 

• Dental Health Days – In partnership with Central Flori-

da Health Care, providing dental care, cleanings, and take-

home dental kits for our students 

• Health Fair – We welcomed students from Florida South-

ern College for a special health and wellness event for our 

Monarchs! 

CONNECTING WITH OUR COMMUNITY 
Our Monarchs are also taking MCA into the community! We 

will be participating in three upcoming community events to 

connect with families, share information about our school, 

and support our recruitment efforts. 

October 3 | Hispanic Heritage Festival 

10:00 AM–1:00 PM | Spence Park 

October 17 | Mulberry Subway Trunk-or-Treat 

5:00–9:00 PM | Mulberry Subway 

Volunteer shifts will be available. 

October 24 | Community Event at Spence Park 

4:00–7:00 PM | Spence Park 

SAVE THE DATE! 

FALL FESTIVAL – OCTOBER 30 
We are especially excited about our upcoming MCA Fall 

Festival on October 30! 

This special event will bring together our students, families, 

teachers, and school community for a day of fun, connection, 

and celebration. for our students. 

Go Monarchs! 

SALUD Y BIENESTAR 
Es un orgullo poder darles oportunidades a nuestros 

estudiantes que los ayuden en su salud y su bienes-

tar.  

• Jornada de Vacunas  – En colaboración con el 

Departamento de Salud de Florida 

• Día de la Salud Dental – En colaboración con  

Cuidados para la Salud de la Florida Central, con 

revisión y atención  dental, limpieza y regalos de al-

gunos productos dentales para llevar a casa.  

• Feria de Salud  – Recibimos  a estudiantes del 

Colegio del Sur de la Florida con un evento es-

pecial de salud para nuestros Monarcas.  

CONECTANDO CON NUESTRA CO-
MUNIDAD 
¡Nuestros Monarcas van a la comunidad! Estaremos 

participando en tres actividades de la comunidad que 

nos conectar con las familias, compartiremos informa-

ción acerca de nuestra escuela y ayudaremos a los 

esfuerzos para reclutar estudiantes.  

Octubre 3 | Festival de la Herencia Hispana 

10:00 AM–1:00 PM | Spence Park 

Octubre 17 | Subway de Mulberry “Troca o Tra-

to” 

5:00–9:00 PM | Mulberry Subway 

Se aceptan voluntarios. 

Octubre 24 | Actividad Comunitaria en  Spence 

Park 

4:00–7:00 PM | Spence Park 

¡NO DEJEN DE IR! 

FESTIVAL DE OTOÑO – 
OCTUBRE 30 
¡Nos causa emoción el Festival de Otoño de MCA  

el 30 de octubre! 

Este evento unirá a estudiantes, familias, maestros y 

la comunidad escolar  en un día de diversión, cone-

xión y celebración.  ¡Vamos Monarcas! 

HAPPY SMILES ALL AROUND AFTER THE DENTAL FAIR!!! 

¡SONRISAS FELICES DESPUES DE SU ATENCION DENTAL! 

 

WHAT’S HAPPENING AT MULBERRY  
COMMUNITY ACADEMY 

ACTIVIDADES DE NUESTRA ESCUELA 



Other important dates in October /  Otras fechas importantes en Octubre 

October 9.– End of 1st Quarter 

October 12.– Teacher Work Day- No School 

October 13-15.– AYSO Soccer Clinic (American 

Youth Soccer Organization) 

October 10-22.– AYSO Soccer Clinic  

October 21.– Report Cards go Home 

October 27-29.– AYSO Soccer Clinic  

Octubre 9.– Fin del 1er Trimestre 

Octubre 12.– Reuniones de Maestros- No hay clases 

Octubre 13-15.– Clínica de Fútbol Soccer,  con la Or-

ganización Americana de Soccer  Juvenil 

Octubre 20-22.– Clínica de Fútbol Soccer 

Octubre 21.– Envío de Calificaciones a casa 

Octubre 27-29.– Clínica de Fútbol Soccer 

 
Hispanic Heritage 

will be celebrated 

with a variety of 

activities highlight-

ing the rich legacy, 

history, culture, 

and contributions of 

the Hispanic and 

Latino communi-

ties. Students will 

have the opportuni-

ty to explore diver-

sity and learn 

about influential 

people who have 

shaped our world.  

The Hispanic Herit-

age Festival in 

Spence Park, on 

October 3rd, gave 

the opportunity to 

families, students, 

and community to 

be together on a 

day of cultural ap-

preciation and 

bonds. 

La Herencia Hispa-

na se celebra con 

una variedad de 

actividades resal-

tando el rico legado, 

historia, cultura y 

contribuciones de 

comunidades hispa-

nas y Latinas. Los 

estudiantes ten-

drán la oportunidad 

de explorar la di-

versidad y aprender 

acerca de personas 

influyentes que han 

moldeado a nuestro 

mundo.  

El Festival de la 

Herencia Hispana 

en el parque Spence 

el 3 de octubre, 

reunió a familias, 

estudiantes y a la 

comunidad en un 

día de apreciación 

cultural y fuertes 

lazos.  

 

Watch the Full Moon on October 26th / No deje de ver la Luna Llena el 26 de octubre 

The Hunter´s Moon is the 

traditional name for the full 

moon that appears in Octo-

ber. The name dates back to 

Native American tribes who 

used the full moons to track 

animals in the fields after 

the crops were harvested.  

There is a beautiful love song 

in Spanish that says “Of all 

the moons, October´s is the 

most beautiful”.  

 

La Luna del Cazador es el nombre 

tradicional de la luna llena que 

aparece en octubre. Su nombre 

data de las tribus de nativos ame-

ricanos que usaban la luna llena 

para localizar a los animales en los 

campos después de la cosecha.   

Hay una hermosa canción de amor 

en español que dice “DE LAS LU-

NAS LA DE OCTUBRE ES MAS 

HERMOSA”  ¿La conocen?  

  



• 25 estudiantes de MCA recibieron las vacunas reque-

ridas por la escuela. 

• No se tenía registro de sus vacunas en nuestros ar-

chivos y se necesitaba que las recibieran o actualizarlas.  

• Muchos de estos estudiantes son de familias que tie-

nen dificultas para atender a una clínica médica, hacer 

citas o tener seguimiento con sus citas. 

•  La Sra. Damaris y el Sr. Luis ayudaron con el 

transporte recogiendo a muchos de los padres en la ma-

ñana, trayéndolos a la escuela y regresándolos a su casa 

más tarde.  

• Los padres y hermanitos que asistieron recibieron la 

vacuna de la influenza sin costo, al igual que 6 miembros 

del personal de MCA . 

• 25 MCA students received required school im-

munizations. 

• These students had missing immunization rec-

ords in our school records and needed to receive or 

update required vaccinations. 

• Many of these students are our HEARTH stu-

dents, whose families may have difficulty getting to 

the clinic, making appointments, or completing fol-

low-up appointments. 

• Mrs. Damaris and Mr. Luis assisted with trans-

portation by picking up many of our parents in the 

morning, bringing them to school, and taking them 

home afterward. 

• Parents and siblings who attended were also able 

to receive free flu shots. 

6 MCA staff members received their flu shots as well. 
 

WE ARE EXCITED ABOUT EVERYTHING HAP-

PENING AT MULBERRY COMMUNITY ACADE-

MY AND GRATEFUL FOR THE PARTNERSHIPS 

AND COMMUNITY SUPPORT THAT MAKE 

THESE OPPORTUNITIES POSSIBLE FOR OUR 

STUDENTS. 

Here are some outcomes from our September 

25the Immunization event with Central Florida 

NOS CAUSA ALEGRIA TODO LO QUE SUCEDE EN 

MULBERRY COMMUNITY ACADEMY Y AGRADECE-

MOS EL APOYO DE LA COMUNIDAD QUE  HACE 

POSIBLES ESTAS  OPORTUNIDADES PARA NUES-

TROS ESTUDIANTES . 

Aquí presentamos algunos resultados de nuestra jor-

nada de vacunación del 25 de septiembre con  la or-

ganización de Cuidados para la Salud de Florida 

Central 

Five vaccines and 

still smiling!! 

What a little brave 

champion!!  

¡Cinco vacunas, 

linda  sonrisa! Un 

pequeño valiente 

campeón! 

Thank you to the Florida Southern College students for sharing a day with 

our students, You were kind, caring and wonderful! 

¡Gracias a los estudiantes del Colegio del Sur de Florida. Fueron 

amables, cariñosos y maravillosos con nuestros niños! 

$10 TO KEEP A MONARCH WARM!! 

WE ARE STILL RECEIVING DONATIONS 

FOR SCHOOL SWEATERS!!! 

$10 PARA CALENTAR A NUESTRAS MONARCAS 

¡SEGUIMOS RECIBIENDO DONATIVOS PARA SUETERS! 


